An Bord Pleanala

Na hAchtanna um Pleanail agus Forbairt 2000 go 2015

Contae na Gaillimhe

Uimhir Thagartha i gClar Pleanala: 13/829

ACHOMHARC 6 Martin Walsh 6 62 Elm Grove, Manchain, Sasana agus 0
dhaoine eile in aghaidh an chinnidh a rinne Comhairle Contae na Gaillimhe ar
an 14 Feabhra, 2014 cead pleanala faoi réir coinniollacha a thabhairt do
Western Power Developments Limited faoi chdram Malachy Walsh and
Partners on Rinn, Cathair Ui Mhorain, Tra Li, Contae Chiarrai de réir
pleananna agus sonrai a taisceadh leis an gCombhairle sin.

APPEAL by Martin Walsh of 62 ElIm Grove, Manchester, England and by
others against the decision made on the 14" day of February, 2014 by
Galway County Council to grant subject to conditions a permission to Western
Power Developments Limited care of Malachy Walsh and Partners of Reen
Point, Blennerville, Tralee, County Kerry in accordance with plans and
particulars lodged with the said Council.

AN FHORBAIRT BHEARTAITHE: Cead pleandla ar feadh tréimhse deich
mbliana chun feirm ghaoithe a thogail le haon tuirbin dhéag (le huasrinn
lainne 140.5 méadar) agus na limistéir chrua sheasta a bhaineann leis an
bhforbairt, crann buan meitéareolaiochta (90 méadar ar huasairde) fostaisiun
leictreachais 110kv a thogail san aireamh dha fhoirgneamh (6.1 méadar ar
airde) agus trealaimh leitreachais ghaolmhara, bealach nua isteach ag an
suiomh san aireamh droichead, béthar nua agus uasghradaithe chun fonamh
a dhéanamh ar an bhforbairt, na cablai faoi thalamh agus infreastruchtdr a
bhaineann leis an suiomh agus limistéar a sholathar le haghaidh deascadh
mona, ag Cnoc Raithni agus ag Na hArd-doiria, Maigh Cuilinn, Contae na
Gaillimhe. In éineacht leis an iarratas bhi Raiteas Tionchair Timpeallachta
agus bhi Raiteas Tionchair Natura. Leasaiodh an fhorbairt bheartaithe de réir
fhograi poibli breise a fuair An Bord Pleanala ar an 6 Deireadh Fémhair, 2015.
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PROPOSED DEVELOPMENT: 10 year permission for development of wind
farm comprising 11 number wind turbines (with a maximum blade-tip height of
up to 140.5 metres) and associated hardstand areas, one permanent
meteorological mast (up to 90 metres), construction of one 110kV substation
including two buildings (6.1 metres in height) and associated electrical
equipment, provision of a new site entrance including bridge crossing,
provision of new and upgraded internal site service road, all underground
cabling and associated infrastructure and provision of peat deposition area, all
at Cnoc Raithni (Knockranny) and Na hArd-doirid (Arderroo), Moycullen
(Maigh Cuillinn), County Galway. The application was accompanied by an
Environmental Impact Statement and a Natura Impact Statement. The
proposed development was revised by further public notices received by An
Bord Pleanala on the 6™ day of October, 2015.

CINNEADH / DECISION

CEAD A THABHAIRT don fhorbairt beartaithe thuasluaite de réir
pleananna agus sonrai thuasluaite mar gheall ar na cluiseanna agus ar
na breithnithe ata réite thios agus faoi réir na gcoinniollacha a
shonraitear seo a leanas.

GRANT permission for the above proposed development in accordance
with the said plans and particulars based on the reasons and
considerations under and subject to the conditions set out below.

NA hABHAIR A BHi CURTHA SAN AIREAMH / MATTERS CONSIDERED

Ag déanamh a chinnidh, thug an Bord aird do na nithe airithe ata dualgas air,
de bhua na n-Achtanna um Pleanail agus Forbairt agus na Rialachan arna
ndéanamh futhu, aird a thabhairt déibh. San aireamh bhi aon aighneacht
agus tuairim a fuair an Bord faoi réir foralacha reachtula.

In making its decision, the Board had regard to those matters to which, by
virtue of the Planning and Development Acts and Regulations made
thereunder, it was required to have regard. Such matters included any
submissions and observations received by it in accordance with statutory
provisions.

CUISEANNA AGUS BREITHNITHE
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Le cinneadh a dhéanamh ar an gcés thug an Bord aird do na rudai seo a
leanas:

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)
(f)

(9)

(h)

0)

na spriocanna naisiunta chun fuinneamh a fhail 6 fhoinsi fuinnimh
inmharthana,

na Treoirlinte um Fhorbairt Fuinnimh Gaoithe: Treoirlinte d’Udarais
Phleandla eisithe 6n Roinn Comhshaoil, Oidhreachta agus Rialtais
Aitiuil, 2006,

polasaithe an Udarais phleandla mar atd leagtha amach sa Phlean
Forbartha Chontae na Gaillimhe 2015-2021, agus sa Phlean seo t4 an
limistéar seo ainmnithe mar ait straitéiseach le haghaidh cheantar
d’fhorbairt fheirm gaoithe (Ag tagairt do Léarscail WE-5A),

Saintréith an cheantair 6 thaobh tirdhreacha de agus an topagrafaiocht
maguaird,

Saintréithe an tsuimh agus an cheantair go ginéaralta,

an gréasan forbartha atd ceadaithe sa cheantar agus ata ann cheana
féin, san adireamh na feirmeacha gaoithe eile,

ar an achar idir tithe nd Aaiteanna iogaire eile agus an fhorbairt
bheartaithe,

na bearta maolaithe atd leagtha amach sna caipéisi, san aireamh an
Raiteas Tionchair Timpeallachta (a fuair an Bord ar an 31 Marta, 2014),
an Raiteas Tionchair Timpeallachta athbhreithnithe (a fuair an Bord ar
an 24 Lunasa, 2015/an 1 Mean FOmhair, 2015), san aireamh an
Raiteas Tionchair Natura (a fuair an Bord ar an 31 Marta, 2014) agus
an Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe (a fuair an Bord ar an 24
Lunasa, 2015/an 1 Mean FOmhair, 2015),

stair pleanéla an tsuimh agus an cheantair maguaird, agus

na haighneachtai agus na tuairimi a rinneadh maidir leis an iarratas
pleanala agus leis an achomharc, agus tuarascail an Chigire.

Meastar, agus i curtha i gcrioch de réir na gcoinniollacha até leagtha amach
thios, go mbeadh an fhorbairt bheartaithe i gcomhréir leis na polasaithe
Naisiinta agus an Chontae mar gheall ar fhuinneamh gaoithe, nach mbeadh
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éifeachtai suntasacha diultacha ar an bpobal sa cheantar, nach mbeadh
truaillid da bharr, nach mbeadh tionchar diobhalach ar thirdhreach n6 ar
radharc na haite, nach ndéanfai diobhail mhér do thaitheamhachtai né do
mhaoin sa chomharsanacht, nach mbeadh an fhorbairt diobhalach
d’oidhreacht chulturtha n6 d’oidhreacht ailtireachta na haite, go mbeadh an
fhorbairt inghlactha maidir le carsai aise agus cursai sabhailteachta trachta.
Da bhri sin, bheadh an fhorbairt bheartaithe ar aon dul le pleanail chui agus le
forbairt inchothaithe an limistéir.

Agus cinneadh déanta ag an mBord gan glacadh le moladh an Chigire cead
pleandla a dhidltd, mheas an Bord gach caipéis sa chomhad san aireamh an
chéipéis a fuair an Bord 06n iarratasoir ar an 24 Lunasa, 2015/an 1 Meéan
Fomhair, 2015, mar fhreagra d'fhogra an Bhoird eisithe faoi alt 132 ar an 25
Bealtaine, 2015. Agus measunu déanta ar na caipéisi seo san aireamh an
Raiteas Tionchair Timpeallachta (a fuair an Bord ar an 31 Marta, 2014), an
Raiteas Tionchair Timpeallachta athbhreithnithe agus uasdataithe (a fuair an
Bord ar an 24 Lanasa, 2015/an 1 Mean Fomhair, 2015), san aireamh an
Raiteas Tionchair Natura (a fuair an Bord ar an 31 Marta, 2014) agus an
Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe agus uasdataithe (a fuair an Bord ar
an 24 Lunasa, 2015/an 1 Mean Fémhair, 2015), rinne an Bord Measunacht
Tionchair Timpeallachta agus Measunacht Chui mar a luaitear thios. Mheas
an Bord gur dhéileail an t-iarratasoir go sasuil leis an imni a bhi léirithe ag an
gCigire maidir leis an dishocru, éifeachtai bhacainne do ghluaiseacht agus an
riosca imbhuailte a thagann as tégail agus as oibriiichan na feirme gaoithe do
na héin a bhaineann le Laithrean Sainspéis Eolaiochta a mbionn ag eitilt
trasna an tsuimh, go hairithe an Fheaddg Bhui.
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REASONS AND CONSIDERATIONS

In coming to its decision, the Board had regard to the following:

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)
(f)

(9)

(h)

()

national policy relating to the development of sustainable energy
sources,

the provisions of the “Wind Farm Planning Guidelines”, issued by the
Department of the Environment, Heritage and Local Government in
2006,

the policies of the planning authority as set out in the Galway County
Development Plan 2015 - 2021, which include the site of the proposed
development within a designated strategic area for wind farm
development (Map WE-5A refers),

the character of the landscape and the topography surrounding the
site,

the characteristics of the site and of the general vicinity,

the pattern of existing and permitted development in the area, including
other wind farms,

the distances from the proposed development to dwellings or other
sensitive receptors,

the range of mitigation measures set out in the documentation
received, including the Environmental Impact Statement (received by
the Board on the 31% day of March, 2014), revised Environmental
Impact Statement (received by the Board on the 24" day of August,
2015/1% day of September, 2015), Natura Impact Statement (received
by the Board on the 31% day of March, 2014) and revised Natura
Impact Statement (received by the Board on the 24" day of August,
2015/1% day of September 2015),

the planning history of the site and surrounding area, and

the submissions and observations made in connection with the
planning application and the appeal, and the report of the Inspector.

It is considered that, subject to compliance with the conditions set out below,
the proposed development would accord with the National and County
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policies in respect of wind energy, would not have significant negative effects
on the community in the vicinity, would not give rise to pollution, would not
result in detrimental visual or landscape impacts, would not seriously injure
the amenities of the area or of property in the vicinity of the site, would not be
injurious to the cultural or archaeological heritage of the area, would be
acceptable in terms of traffic safety and convenience and would not be
prejudicial to public health. The proposed development would, therefore, be in
accordance with the proper planning and sustainable development of the
area.

In deciding not to accept the Inspector's recommendation to refuse planning
permission, the Board considered all of the documentation on file including the
submission from the applicant received by the Board on the 24™ day of
August, 2015/1* day of September, 2015, in response to the section 132
Notice issued by the Board on the 25" day of May, 2015. Having considered
this documentation, including the Environmental Impact Statement (received
by the Board on the 31% day of March, 2014) and the revised and updated
Environmental Impact Statement (received by the Board on the 24" day of
August, 2015/1% day of September, 2015), the Natura Impact Statement
(received by the Board on the 31°%' day of March, 2014) and the revised and
updated Natura Impact Statement (received by the Board on the 24™ day of
August, 2015/the 1° day of September, 2015), the Board completed an
Environmental Impact Assessment and Appropriate Assessment as
documented below. The Board considered that the concerns that had been
expressed by the Inspector in respect of the disturbance, barrier effects to
movement and collision risk arising from the construction and operation of the
wind farm on birds of Special Conservation Interest known to traverse the site,
notably the Golden Plover, had been satisfactorily addressed by the applicant.
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MEASUNACHT CHUI

Mheas an Bord mar gheall ar an eolas a bhi faoina bhraid, san aireamh an
Raiteas Tionchair Natura agus an Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe
gur féidir leo Measunacht Chui a dhéanamh. Rinne an Bord Measunacht
Chui.

Scagadh le haghaidh measunachta cui:

Le linn scagadh a dhéanamh, mheas an Bord nadur na forbartha beartaithe
mar aon leis na tréithe agus leis na spriocanna caomhnaithe a bhaineann leis
na deich gcinn de shuiomhanna Natura 2000 ata lonnaithe laistigh de 15 km
on bhforbairt bheartaithe, go hairithe:

o Limistéar Caomhantais Speisialta Choimpléasc Phortach Chonamara
(céduimhir an tsuimh 002034);

o Limistéar Caomhantais Speisialta Loch agus Coillte an Rois (céduimhir
an tsuimh 001312);

o Limistéar Caomhantais Speisialta Phabhail Aolchloiche Ghort na
nDarach (coduimhir an tsuimh 001271);

o Limistéar faoi Chosaint Speisialta Choimpléasc Phortach Chonamara
(céduimhir an tsuimh 4181);

o Limistéar Caomhantais Speisialta Loch na Coiribe (céduimhir an
tsuimh 000297);

o Limistéar faoi Chosaint Speisialta Loch na Coiribe (coduimhir an
tsuimh 004042);

o Suiomh Ramsar Loch na Coiribe (céduimhir Ramsar an tsuimh 846);

o Limistéar Caomhantais Speisialta Choimpléasc Chuan na Gaillimhe
(céduimhir an tsuimh 000268);

o Limistéar faoi Chosaint Speisialta Chuan na Gaillimhe Laistigh
(céduimhir an tsuimh 004031);

o Suiomh Ramsar Chuan na Gaillimhe Laistigh (céduimhir Ramsar an
tsuimh 838);

agus na faid atd ann idir an fhorbairt bheartaithe agus na suiomhanna seo
agus aon suiomh/limistéar faoi chosaint Eorpach.
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De bharr an Raiteas Tionchair Natura a bhi curtha leis an iarratas agus leis an
achomharc ni raibh aon gha Measunacht Chui Céim Il a dhéanamh maidir le
Limistéar Caomhantais Speisialta Phabhéil Aolchloiche Ghort na nDarach
(céduimhir an tsuimh 001271) agus Limistéar Caomhantais Speisialta
Choimpléacs Chun na Gaillimhe (coduimhir an tsuimh 000268). Ghlac an
Cigire leis an scagadh seo. Ar bhonn an eolais a bhi le fail, san aireamh
tuarascail an Chigire, mheas an Bord nach mbeadh tionchar suntasach ag an
bhforbairt bheartaithe ina haonar no le forbairti eile ar cheachtar de na
suiomhanna Eorpacha seo 6 thaobh spriocanna caomhnaithe an tsuimh.

Céim I

Mheas an Bord an t-eolas abhartha a bhi faoina bhraid ar an gcomhad agus
mheas an Bord tuarascail an Chigire, na concluidi agus an moladh le linn
chruinnit an Bhoird ar an 12 Bealtaine 2015. D’aontaigh an Bord le concluidi
an Chigire mar gheall ar an imni faoi impleachtai a d’fheadfadh a bheith ar
speiceas éan ata ainmnithe agus a bhaineann leis an Limistéar Caomhantais
Speisialta Choimpléasc Phortach Chonamara (céduimhir an tsuimh 002034),
leis an Limistéar faoi Chosaint Speisialta Loch na Coiribe (céduimhir an
tsuimh 004042) agus leis an Limistéar faoi Chosaint Speisialta Chuan na
Gaillimhe Laistigh (coduimhir an tsuimh 004031), go hairithe an Fheaddg
Bhui. Shocraigh an Bord fégra a eisitint faoi alt 132 chuig an iarratasoir chun
deéileail leis an gceist seo sular chriochnaigh an Bord an Mheasunacht Chui.

Mheas an Bord tuairim an Chigire ar an nga a dfhéadfadh a bheith ann
tuilleadh suirbhéireacht réamhthégala a dhéanamh ar an suiomh mar gheall
ar dhishocrd do ghnathdég a d’fhéadfadh a bheith ann don bhFritilean Réisc
(Euphydryas Aurinia). Mheas an Bord, afach, nach raibh aon gha glacadh le
moladh an Chigire de bharr an mhéid agus an chinedil oibre suirbhéireachta a
bhi déanta cheana féin maidir leis an speiceas seo agus a bhaineann lena
ghnathdg i ndail leis an bhforbairt bheartaithe. Ghlac an Bord le moladh an
Chigire coinnioll chun a cheangal nach ndéanfar oibreacha le linn shéasur
ghoir an speicis seo mar bheart reamhcharaim.

D’eisigh an Bord fogra faoin alt 132 ar an 25 Bealtaine, 2015 agus fuarthas
freagra ar an bhfoégra seo ar an 24 Lanasa, 2015/an 1 Mean Fomhair, 2015.
Scaipeadh an freagra ar na pairtithe agus seoladh fograi poibli nua. Fuarthas
freagrai agus raitis 6 na pairtithe agus 6 na breathnairi seo a leanas:

o Martin Walsh
. Stiofan O Cualain agus Maire Ni Raghallaigh

o An Taisce
. Padraig O Cathain
o John Rushe agus Annette Collins
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. Thomas O Raghallaigh
. Peter Sweetman
o Maire Ni Luachra agus daoine eile

Mheas an Bord an t-eolas breise a bhi faighte on iarrataséir san aireamh an
Raiteas Tionchair Natura agus na raitis a bhi faighte 6 phairtithe agus 6
bhreathnoiri agus rinneadh tuilleadh measunaithe agus anailise ar an
himpleachtai a dfhéadfadh a bheith ann 6n bhforbairt bheartaithe ar na
speicis éan ata cosanta san aireamh, go hairithe, an Fheaddg Bhui. Agus
meastoéireacht a déanamh, bhi an Bord sasta go raibh an t-eolas a bhi le fail
san eolas breise agus sa Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe
cuimsitheach, criochnuil agus laidir agus bhi an Bord sasta gur baineadh
usaid as an gcomhairle eolaioch is fearr a bhi le fail maidir le taighde, sonrai
suirbhé a bhailii agus anailis a dhéanamh ar na habhair chéanna.

Sa Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe rinneadh na concliuidi seo a
leanas:

o Nil aon aiteanna beathaithe traidisitnta nd &iteanna beathaithe
geimhridh n6 aiteanna poérachain ar an suiomh ndé sa cheantar
maguaird don bhFeaddg Bhui;

o Ni raibh ach cuid idir an-bheag go beag d'ealtai le breathnu ar an
suiomh agus sa cheantar ag eitilt ar airde mhoér agus ar imirce idir na
suiomhanna;

o Ba i an ealta is mo a bhi le feiceail na 0.003 % den lion naisianta le linn

an gheimhridh;

o Meastar de bharr leagan amach na dtuirbini go bhfuil a dhothain spais
ann d’eitilt idir na tuirbini ata beartaithe;

. Bunaithe ar an bhfianaise eolaioch sa Raiteas Tionchair Natura
athbhreithnithe ni bheidh dishocri suntasach i gceist agus ni bheidh
éifeacht ar an bhFeadd6g Bhui de thoradh na forbartha bearthaithe;

o Ni bheidh impleachtai suntasacha do ghluaiseacht na Feaddige Bui
agus ni bheidh riosca suntasach imbhuailte da bharr; agus

° Ni chuirfidh an tionscadal isteach ar an stddas caomhantais fabhracha
a bhaineann leis an bhfeaddg Bhui.
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Ni fuarthas aon rud substaintitil n6 imnioch né aon fhianaise eolaioch
shubstaintitil a d’fhéadfadh amhras a chaitheamh ar na torthai agus ar na
concluidi atd4 le fail sa Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe. Tar éis
meastoéireacht chuimsitheach a dhéanamh ar an gcas rinne an Bord cinneadh
gur féidir torthai agus concluidi atd leagtha amach sa Raiteas Tionchair
Natura athbhreithnithe a ghlacadh.

Ghlac an Bord go mbeidh cablai leictreachais le cur faoi thalamh maidir leis
an gceangal 110kV ata beartaithe chun ceangal leis an eangach naisiunta trid
an fostaisilin atd beagnach criochnaithe. Beidh na cablai curtha in aice leis an
rochtain chuig an bhfeirm gaoithe ata beartaithe ar an taobh thiar de thuirbin
uimhir 4 ata beartaithe agus de thuirbin uimhir 11 ata beartaithe agus ghlac
an Bord leis na concliidi sa Raiteas Tionchair Natura athbhreithnithe mar
gheall ar an abhar den bhforbairt.

Mar thoradh bhi an Bord sasta thar amhras réasunach ¢ thaobh eolaiochta
de, nach ndéanfadh an fhorbairt bheartaithe, ina haonar n6é i gcomhar le
pleananna agus le tionscadail eile, dochar do shlaine na laithrean Eorpach
seo Limistéar Caomhantais Speisialta Choimpléasc Phortach Chonamara
(céduimhir an tsuimh 002034), Limistéar Caomhantais Speisialta Loch agus
Coillte an Rois (cOoduimhir an tsuimh 001312), Limistéar faoi Chosaint
Speisialta Choimpléasc Phortach Chonamara (coduimhir an tsuimh 4181),
Limistéar Caomhantais Speisialta Loch na Coiribe (coduimhir an tsuimh
000297), Limistéar faoi Chosaint Speisialta Loch na Coiribe (céduimhir an
tsuimh 004042), Suiomh Ramsar Loch na Coiribe (coduimhir Ramsar an
tsuimh 846), Limistéar faoi Chosaint Speisialta Chuan na Gaillimhe Laistigh
(céduimhir an tsuimh 004031), Suiomh Ramsar Chuan na Gaillimhe Laistigh
(c6éduimhir Ramsar an tsuimh 838) ag féachaint ar na spriocanna
caomhnaithe a bhaineann leis na suiomhanna, le linn tréimhsi togala no
tréimhsi oibridchain na feirme gaoithe.

APPROPRIATE ASSESSMENT
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The Board considered that the information before it, including the Natura
Impact Statement and revised Natura Impact Statement, was adequate to
allow for the carrying out of an Appropriate Assessment. The Board
completed an Appropriate Assessment.

Screening:

In carrying out this assessment, the Board considered the nature of the
proposed development together with the characteristics and conservation
objectives for the ten number Natura 2000 sites located within 15 kilometres
of the proposed development, namely:

o Connemara Bog Complex Special Area of Conservation (site code
number 002034);

o Ross Lake and Woods Special Area of Conservation (site code number
001312);

o Gortnandarragh Limestone Pavement Special Area of Conservation
(site code number 001271);

o Connemara Bog Complex Special Protection Area (site code number
004181);

o Lough Corrib Special Area of Conservation (site code number 000297);

o Lough Corrib Special Protection Area (site code number 004042);

o Lough Corrib Ramsar Site (Ramsar site code number 846);

o Galway Bay Complex Special Area of Conservation (site code number
000268);

o Inner Galway Bay Special Protection Area (site code number 004031);
and

o Inner Galway Bay Ramsar Site (Ramsar site code number 838)

and the distances between the proposed site and these sites and any other
European sites.

The Natura Impact Statement accompanying the application and appeal
screened out the need for Stage Il Appropriate Assessment in the case of (i)
the Gortnandarragh Limestone Pavement Special Area of Conservation (site
code number 001271) and (ii) the Galway Bay Complex Special Area of
Conservation (site code number 000268). The Inspector accepted this
screening. On the basis of the information available, including the Inspector’s
report, the Board concluded that the proposed development, either individually
or in combination with other plans and projects, would not be likely to have a
significant effect on either of these two European sites in view of the site’s
conservation objectives.

Stage |l
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Having regard to the relevant information on file, the Board considered the
Inspector’'s Report, conclusions and recommendation during its deliberations
at a Board meeting held on the 12" day of May 2015. The Board agreed with
the Inspector’'s conclusions including the concerns expressed in relation to
potential impacts on bird species in respect of which the Connemara Bog
Complex Special Protection Area (site code number 002034), Lough Corrib
Special Protection Area (site code number 004042) and Inner Galway Bay
Special Protection Area (site code number 004031) have been designated
including, in particular, the Golden Plover. The Board decided to issue a
section 132 Notice asking the applicant to respond to this issue prior to
completing the Appropriate Assessment.

The Board considered the Inspector's suggestion concerning the possible
need for further pre-construction survey work in respect of disturbance to
potential habitat for the Marsh Fritillary Butterfly (Euphydryas Aurinia).
However, the Board considered that further survey work as suggested by the
Inspector was not necessary having regard to the nature and extent of the
survey work that had been carried out to date in respect of this species and its
host habitat in connection with the proposed development. The Board
accepted the Inspector's recommendation to include a condition requiring
works to be carried out outside the breeding season for this species as a
precautionary measure.

A response to the section 132 Notice issued by the Board on the 25™ day of
May, 2015 was received on the 24" day of August, 2015/1% day of
September, 2015. This response was circulated to the parties and new public
notices issued. Responses and comments were received from the following
parties and observers:

o Martin Walsh
. Stiofan O Cualain and Maire Ni Raghallaigh

o An Taisce

. Padraig O Cathain

o John Rushe and Annette Collins
. Thomas O Raghallaigh

. Peter Sweetman

. Maire Ni Luachra and others
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The Board examined the further information received from the applicant
including the revised Natura Impact Statement together with the comments
from other parties and observers and carried out further evaluation and
analysis of the potential impact of the proposed development on protected
bird species including, in particular, the Golden Plover. In evaluating that
issue, the Board was satisfied that the information contained within the further
information submission and revised Natura Impact Statement was
comprehensive, thorough and robust and had employed the best available
scientific expertise in relation to research, the collection of survey data and the
analysis of same.

The revised Natura Impact Statement concluded:

o There are no traditional feeding areas or over-wintering areas for the
Golden Plover and no Golden Plover breeding at, or in the vicinity of,
the site;

o Few, very small to small flocks of Golden Plover were observed at the
site and in the region flying at high altitudes and migrating between
sites;

o The largest flock observed represents 0.003% of the national over-
wintering population;

o The proposed cluster arrangement of turbines yields ample flight
corridors between turbines;

o Based on the scientific evidence presented in the revised Natura
Impact Assessment there will be no significant disturbance and no
effect on the Golden Plover as a result of the proposed wind farm;

o The proposed development will cause no significant effects to
movement of Golden Plover and no significant collision risk; and

. The favourable conservation status of Golden Plover will not be
affected by the project.

The submissions and comments received from other parties and observers
did not identify any substantive issue or concern or provide any substantive
scientific evidence that would cast doubt on the findings and the conclusions
of the revised Natura Impact Statement. Following comprehensive evaluation
the Board found that the findings and the conclusions of the revised Natura
Impact Statement could be accepted.
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The Board accepted that the proposed 110kV connection route to the national
grid via the permitted 110kV substation currently nearing completion will
involve the laying of electric cable underground along the already proposed
wind farm access to the west of proposed turbine number 4 and proposed
turbine number 11 and accepted the conclusions of the revised Natura Impact
Statement in relation to this element of the development.

In conclusion, the Board was satisfied that it could be concluded beyond
reasonable scientific doubt that the proposed development including grid
connection, either individually or in combination with other plans and projects,
would not adversely affect the integrity of the European sites Connemara Bog
Complex Special Area of Conservation (site code number 002034); Ross
Lake and Woods Special Area of Conservation (site code number 001312);
Connemara Bog Complex Special Protection Area (site code number
004181); Lough Corrib Special Area of Conservation (site code number
000297); Lough Corrib Special Protection Area (site code number 004042);
Lough Corrib Ramsar Site (Ramsar Site code number 846); Inner Galway Bay
Special Protection Area (site code number 004031) and Inner Galway Bay
Ramsar Site (Ramsar Site code number 838) in view of these site’s
conservation objectives, during either the construction or operation phase of
the wind farm development.
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MEASUNACHT TIONCHAIR TIMPEALLACHTA

Mheas an Bord an Measunacht Tionchair Timpeallachta a bhi curtha i
dteannta leis an iarratas, na haighneachtai ar an gcomhad agus measunacht
an Chigire faoin na tionchair timpeallachta le linn chruinnit an Bhoird ar an 12
Bealtaine 2015. Ghlac an Bord le tuarascail an Chigire faoin Raiteas Tionchair
Timpeallachta agus d’aontaigh an Bord leis an anailis agus leis na concluidi
san aireamh an imni a bhi léirithe mar gheall ar thionchar na forbartha ar na
héin ata ainmnithe in larscribhinn 1.

Thug an Bord faoi deara chomh maith gur thainig saincheisteanna chun cinn
maidir leis an bhforbairt de thoradh na cas cuirte P6l O Grianna and others — v
— An Bord Pleanala san Ard-Chuirt le déanai. Shocraigh an Bord fogra a
eisidint faoi alt 132 chuig an iarratasoir chun déileail leis an gceist seo sular
chriochnaigh an Bord an Mheasunacht Tionchair Timpeallachta.

D’eisigh an Bord fégra faoin alt 132 ar an 25 Bealtaine, 2015 agus fuarthas
freagra ar an bhfoégra seo ar an 24 Lanasa, 2015/an 1 Méan Fomhair, 2015.
Scaipeadh an freagra ar na pairtithe agus seoladh fograi poibli nua. Fuarthas
freagrai agus raitis 6 na pairtithe agus 6 na breathnairi seo a leanas:

o Martin Walsh
. Stiofan O Cualain agus Maire Ni Raghallaigh

o An Taisce

. Padraig O Cathain

o John Rushe agus Annette Collins
. Thomas O Raghallaigh

. Peter Sweetman

o Maire Ni Luachra agus daoine eile

Mheas an Bord an t-eolas breise a bhi faighte on iarrataséir san aireamh an
Raiteas Tionchair Timpeallachta athbhreithnithe i dteannta leis na raitis 0
bhreathnairi.

Mheas an Bord an Raiteas Tionchair Timpeallachta agus an Raiteas Tionchair
Timpeallachta athbhreithnithe a bhi curtha i dteannta leis an iarratas, agus i
dteannta leis na haighneachtai eile, agus bhi an Bord den tuairim go raibh na
dociméid seo leordhothanach gur féidir na héifeachtai direacha, indireacha
agus carnacha a aithint agus cur sios a dhéanamh orthu i dteannta leis na
tionscadail eile a bhaineann leis an bhforbairt bheartaithe, san aireamh an
ceangal leis an eangach.
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Rinne an Bord Measunacht Tionchair Timpeallachta agus thainig an Bord ar
an tuairim nach mbeadh impleachtai do-ghlactha ag an bhforbairt bheartaithe
don timpeallacht agus i curtha i gcrioch de réir na mbearta maolaithe ata
leagtha amach thios.

ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT

The Board considered the Environmental Impact Statement submitted with the
application, the submissions on file and the Inspector's assessment of the
environmental impacts during its deliberations at a Board meeting held on the
12" day of May 2015. The Board adopted the Inspector's report on the
Environmental Impact Statement and concurred with its analysis and
conclusions including the concerns expressed in respect of the impact of the
project on Annex 1 bird species.

The Board also noted the issues that have arisen in respect of the project
(wind farm and grid connection) as a consequence of the recent High Court
judgement in the case of P6l O’'Grianna and others — v — An Bord Pleanala.
The Board decided to issue a section 132 notice asking the applicant to
respond to these issues prior to completing an Environmental Impact
Assessment.

A response to the section 132 Notice issued by the Board on the 25™ day of
May, 2015 was received on the 24™ day of August, 2015/1% day of
September, 2015. This response was circulated to the parties and new public
notices issued. Responses and comments were received from the following
parties and observers:

o Martin Walsh
o Stiofan O’Cualain and Maire Ni Raghallaigh

o An Taisce

. Padraig O’Cathain

o John Rushe and Annette Collins
o Thomas O’Raghallaigh

. Peter Sweetman

o Maire Ni Luachra and others

The Board considered the further information received from the applicant
including the revised Environmental Impact Statement together with the
comments from observers.
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The Board considered the Environmental Impact Statement and revised
Environmental Statement submitted with the application, and other
submissions on file, was adequate in identifying and describing the direct
effects, indirect effects and cumulative effects in combination with other
projects of the proposed development, including grid connection.

The Board completed an Environmental Impact Assessment and concluded
that the proposed development, subject to compliance with the mitigation
measures proposed, and subject to compliance with the conditions set out
below, would not have unacceptable impacts on the environment.

COINNIOLLACHA / CONDITIONS

1. Cuirfear i bhfeidhm agus criochnoéfar an fhorbairt bheartaithe de réir na
bpleananna agus na sonrai curtha isteach leis an iarratas agus faoi
mar a leasaiodh leis na pleananna agus na sonrai breise a cuireadh
isteach ar an 13 Nollaig, 2013 agus faoi mar a leasaiodh leis na
pleananna agus na sonrai breise a fuair An Bord Pleanala ar an 24
LUnasa, 2015/an 1 Méan Fomhair, 2015 ach amhdéin faoi mar a
d'fhéadfadh a bheith riachtanach chun na coinniollacha seo a leanas a
chomhlionadh. | gcés na gcoinniollacha gur ghéa na sonrai a bhaineann
leo a bheith aontaithe leis an Udaras pleanala, aontoidh an forbréir na
sonrai sin i scribhinn leis an Udaras roimh thas na forbartha agus
déanfar an fhorbairt agus tabharfar chun criche i de réir na sonrai
aontaithe.

Cuis: Ar mhaithe le soiléireacht.

The development shall be carried out and completed in accordance
with the plans and particulars lodged with the application, as amended
by the further plans and particulars submitted on the 13" day of
December, 2013 and by the further plans and particulars received by
An Bord Pleandla on the 24™ day of August, 2015/1% day of
September, 2015 except as may otherwise be required in order to
comply with the following conditions. Where such conditions require
details to be agreed with the planning authority, the developer shall
agree such details in writing with the planning authority prior to
commencement of development and the development shall be carried
out and completed in accordance with the agreed particulars.

Reason: In the interest of clarity.

2. Cuirfidh an forbrdir gach beart timpeallachta, beart togala agus gach
beart maolaithe éiceolaiochta i bhfeidhm mar ata siad leagtha amach
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sa Raiteas Tionchair Timpeallachta, Raiteas Tionchair Natura, arna
athbhreithnit, agus na sonrai eile a cuireadh isteach leis an iarratas
agus san eolas breise a seoladh chuig an udaras pleanala ar an 13
Nollaig, 2013 agus a seoladh chuig an mBord Pleanala ar an 24
Ldnasa, 2015/an 1 Méan Fomhair, 2015, i gcomhcheangal leis na
hamlinte ata leagtha amach iontu, ach amhain faoi mar a d’théadfadh a
bheith riachtanach chun cloi le coinniollacha an ordaithe.

Cuis: Ar mhaithe le soiléireacht agus chun cosaint a thabhairt don
timpeallacht na haite le linn tréimhsi tégald agus le linn tréimhsi
oibritchéain na forbartha.

All of the environmental, construction and ecological mitigation
measures set out in the Environmental Impact Statement, the Natura
Impact Statement, as revised, and other particulars submitted with the
application and in the further information submitted to the planning
authority on the 13" day of December, 2013, and to An Bord Pleanala
on the 24™ day of August, 2015/1%" day of September, 2015, shall be
implemented by the developer in conjunction with the timelines set out
therein, except as may otherwise be required in order to comply with
the conditions of this order.

Reason: In the interest of clarity and the protection of the environment
during the construction and operational phases of the development.

3. Maireann an tréimhse gur féidir an fhorbairt cheadaithe seo a
dhéanamh ar feadh deich mbliana 6 dhata an ordaithe seo.

Cuis: Ag tabhairt airde do nadur agus do scéla na forbartha beartaithe,
mheas an Bord gurb iomchui tréimhse bhailiochta nios mé na cuig
bliana a shonru.

The period during which the development hereby permitted may be
carried out shall be ten years from the date of this order.

Reason: Having regard to the nature of the proposed development, the
Board considered it appropriate to specify a period of validity of this
permission in excess of five years.

4. Maireann an cead pleanala seo ar feadh tréimhse cuig bliana is fiche 6
dhéata feidhme den fheirme gaoithe.
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Cuis: lonas go mbeidh an t-Udaras pleanala in ann athbhreithnit a
dhéanamh ar an bhforbairt maidir leis na cursai a bheidh i bhfeidhm ag
an am sin.

This permission shall be for a period of 25 years from the date of
commissioning of the wind farm.

Reason: To enable the planning authority to review its operation in the
light of the circumstances then prevailing.

5. (@)

(b)

(€)

(d)

()

(f)

(9)

(h)

Is € 140.5 méadar an pointe is airde ata ceadaithe ag na tuirbini
uimhir 5, 6, 7, 9, 11 agus 14 agus i gcas na dtuirbini uimhir 1, 2,
3, 8 agus 13 an pointe is airde ata ceadaithe na 130.5 méadar.
Caithfear sonrai mar gheall ar dhearadh, ar airde agus ar dhath
a chur faoi bhraid an Gdarais pleanala agus aontu scriofa a fhail
uathu sula gcuirfear tas leis an bhforbairt.

Maidir leis na cablai a cheanglaionn na tuirbini leis an
bhfostaisiun beidh siad curtha faoi thalamh laistigh den suiomh.

Caithfear na tuirbini gaoithe a bheith socraithe ionas go mbeidh
na rétair go léir ag casadh sa treo céanna.

Beidh na claochladain a bhaineann le gach tuirbin agus le gach
crann curtha laistigh de struchtar an chrainn féin né ar an talamh
in aice leis an gcrann ata i gceist.

Ni cheadaitear aon abhar fégraiochta a bheith suite né socraithe
ar aon struchtar ar an suiomh gan cead pleanéla faighte cheana
féin.

Beidh abhar cui curtha ar dhromchla na mbealai rochtana
laistigh den suiomh ata inghlactha don udaras pleanala, agus ni
chuirfear tarmac n6 coincréit mar dhromchla chrua orthu.

Beidh na badithre, 4iteanna crua-sheasta agus aon aiteanna eile
criochnaithe go sasuil agus aontu scriofa maidir le sin faighte 6n
Gdaras pleanala, laistigh de thréimhse tri mhi 6 thus feidhme na
feirme gaoithe.

Ni fhagfar ar aon suiomh i stoc-chairn ithir, carraigeacha no
moin, a bheidh tochailte i rith na tréimhse togala. Caithfear na
héiteanna ina mbeidh tochailt ar siil, san &ireamh na sloic
solathair, n6 aiteanna portaigh aischurtha go cui laistigh de
thréimhse tri mhi 6 thas feidhme na feirme gaoithe ar aon dul
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leis na sonrai ata le seoladh chuig an Udaras pleanala agus
aontu scriofa a fhail mar gheall orthu.

Cluis: Ar mhaithe le hdiseanna an cheantair.

(@)

(b)

(©)

(d)

()

(f)

(9)

(h)

The permitted turbines numbers 5, 6, 7, 9, 11 and 14 shall have
a maximum tip height of 140.5 metres and numbers 1, 2, 3, 8
and 13 shall have a maximum tip height of 130.5 metres. Details
of the turbine design, height and colour shall be submitted to,
and agreed in writing with, the planning authority, prior to
commencement of development.

Cables from the turbine to the substation shall be run
underground within the site.

The wind turbines shall be geared to ensure that the blades
rotate in the same direction.

Transformers associated with each individual turbine and mast
shall be located either within the turbine mast structure or at
ground level beside the mast.

No advertising material shall be placed on or otherwise affixed to
any structure on the site without a prior grant of planning
permission.

The access tracks within the site shall be surfaced in suitable
material, acceptable to the planning authority, and shall not be
hard topped with tarmacadam or concrete.

Roads, hard-standing areas and other hard-surfaced areas shall
be completed to the written satisfaction of the planning authority
within three months of the date of commissioning of the wind
farm.

Soil, rock and other materials excavated during construction
shall not be left stockpiled on site following completion of works.
Excavated areas including the borrow pits and areas of peat
placement shall be appropriately restored within three months of
the date of commissioning of the wind farm, in accordance with
details to be submitted to, and agreed in writing with, the
planning authority.

Reason: In the interest of the amenities of the area.
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6. Ni bhaintear aon fhasra ar an suiomh ach amhain lasmuigh le linn
shéasur ghoir an Fhritileain Réisc.(Euphydryas Aurinia).

Cuis: Mar bheart réamhchuraim ar mhaithe le cosaint an speicis.

Removal of site vegetation shall be carried out outside of the breeding
season for the Marsh Fritillary Butterfly (Euphydryas Aurinia).

Reason: As a precautionary measure in the interest of protecting the
species.

7. Caithfear sonrai aerloingseoireachta a sheoladh chuig an udaras
pleanala agus aontu scriofa a fhail sula gcuirfear tas leis an bhforbairt,
tar éis dul i gcomhairle le hUdaras Eitliochta na hEireann. Sula
gcuirfear na tuirbini i bhfeidhm, ba éigean don fhorbréir a chur in iul
don Gdaras pleandla agus d'Udards Eitliochta na hEireann na
comhordanaidi maidir leis na pointi is airde ar na tuirbini agus ar an
gcrann ainéimiméadar.

Cuis: Ar mhaithe le sadbhailteacht aerthrachta.

Details of aeronautical requirements shall be submitted to, and agreed
in writing with, the planning authority prior to commencement of
development, following consultation with the Irish Aviation Authority.
Prior to the commissioning of the turbines, the developer shall inform
the planning authority and the Irish Aviation Authority of the co-
ordinates of the as-constructed tip heights and co-ordinates of the
turbines and wind monitoring mast.

Reason: In the interest of air traffic safety.

8. Cuirfear i bhfeidhm go hiomlan na bearta laghdaithe torainn mar ata
siad leagtha amach sa raiteas tionchair timpeallachta agus san eolas
breise a seoladh chuig an udaras pleanala. Caithfear cloi leis na
coinniollacha seo a leanas:

(@) Ni bheidh an leibhéal torainn 6n bhforbairt bheartaithe, ina
haonar n6 i gcomhar le haon fhorbairt fuinnimh gaoithe eile atéa
ceadaithe n6 ata ann cheana féin sa cheantar nios mé né:
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o 5 dB(A) thar leibhéal an torainn chulra, n6
. 43 dB(A) Loo,10n6iméad

iad tomhaiste lasmuigh de thithe n6é tomhaiste ag aiteanna
iogaire eile.

(b)  Sula gcuirfear tus leis an bhforbairt, aontéfar clar chomhlionadh
mhonatoireacht torainn idir an t-iarratasoir agus an t-udaras
pleanala maidir leis an bhfeirm gaoithe, san &ireamh aon
bhearta laghdaithe mar shampla diratail d’aon tuirbin faoi leith.
Beidh na tomhais maidir le leibhéal torainn curtha i bhfeidhm ar
aon dul le hEagraiocht Idirndisitnta na gCaighdean (ISO)
Moladh R 1996 “Assessment of Noise with Respect to
Community Response,” arna leastu ag ISO Moltai R 1996-1.
Seolfar na torthai tosaigh maidir leis an gclar chomhlionadh
mhonatoireacht torainn chuig an Udaras pleanala agus aontofar
iad i scribhinn laistigh de thréimhse sé mhi 6 thus feidhme na
feirme gaoithe.

Cuis: Ar mhaithe le taitneamhacht cénaithe.

Noise mitigation measures outlined in the environmental impact
statement and in the further information submitted to the planning
authority shall be carried out in full. The following conditions shall be
complied with:

(&8 Wind turbine noise arising from the proposed development, by
itself or in combination with other existing or permitted wind
energy development in the vicinity, shall not exceed the greater
of:

o 5 dB(A) above background noise levels or
. 43 dB(A) Lgo,10min

when measured externally at dwellings or other sensitive
receptors.

(b) Prior to commencement of development, the developer shall
submit to and agree in writing with the planning authority, a
noise compliance monitoring programme for the subject
development, including any mitigation measures such as the de-
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rating of particular turbines. All noise measurements shall be
carried out in accordance with ISO Recommendation R 1996
“Assessment of Noise with Respect to Community Response,”
as amended by ISO Recommendations R 1996-1. The results of
the initial noise compliance monitoring shall be submitted to, and
agreed in writing with, the planning authority within six months of
commissioning of the wind farm.

Reason: In the interest of residential amenity.

9. €)) Ni bheidh an méid caochaiola scaileanna 6n bhforbairt
bheartaithe, ina haonar n6 i gcomhar le haon fhorbairt fuinnimh
gaoithe eile atd ceadaithe n6é atd ann cheana féin sa cheantar
nios mo na 30 uair sa bhliain n6 30 ndiméad sa la ag na tithe
ata ann cheana no ag tithe ata ceadaithe n6 ag aiteanna iogaire
eile.

(b)  Caithfidh duine a bhfuil cailithe go cui tuarascéil a dhéanamh
agus é déanta de réir riachtanais an udarais phleanala, ina
léiritear gur comhlionadh leis na riachtanais caochaiola
scaileanna ag tithe. Seolfar an tuarascail seo chuig an udaras
pleanala agus aontofar i leis an udaras i scribhinn laistigh de
thréimhse dha mhi dhéag 6 thus feidhme na feirme gaoithe.

Cuis: Ar mhaithe le taitheamhacht cénaithe.

(@) Shadow flicker arising from the proposed development, by itself
or in combination with other existing or permitted wind energy
development in the vicinity, shall not exceed 30 hours per year
or 30 minutes per day at existing or permitted dwellings or other
sensitive receptors.

(b) A report shall be prepared by a suitably qualified person in
accordance with the requirements of the planning authority,
indicating compliance with the above shadow flicker
requirements at dwellings. Within 12 months of commissioning
of the proposed wind farm, this report shall be submitted to, and
agreed in writing with, the planning authority.

Reason: In the interest of residential amenity.
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10.

11.

Sula gcuirfear tas leis an bhforbairt, aontoidh an forbroir préotacal leis
an Udaras pleanala chun measunu a dhéanamh maidir le trasnaiocht ar
raidio no ar theilifis né ar tharchur teileachumarséaide sa cheantar. M4
tharlaionn aon trasnaiocht, socréidh an forbréir an trasnaiocht seo de
réir modheolaiochta ata le haonta i scribhinn leis an udaras pleanala,
tar éis dul i gcomhairle leis na hudarais abhartha eile sula gcuirfear na
tuirbini i bhfeidhm.

Cuis: Ar mhaithe le taitheamhacht cénaithe.

Prior to commencement of development, the developer shall agree with
the planning authority a protocol for assessing any impact on radio or
television or other telecommunications reception in the area. In the
event of interference occurring, the developer shall remedy such
interference according to a methodology to be agreed in writing with
the planning authority, following consultation with other relevant
authorities and prior to commissioning the turbines.

Reason: In the interest of residential amenity.

(@) Sula gcuirfear tls leis an bhforbairt, seolfaidh an forbréir na
sonrai seo a leanas agus aontofar iad an i scribhinn leis an
Gdarés pleanala:

(1) Plean bainistiochta trachta, ina mbeidh sonrai ann maidir
leis an ngréasan bdéithre le hlsaid ag an tracht tégala, an
cinedl feithicle a bheidh i gceist chun abhair a iompar
chuig an suiomh agus 6n suiomh agus leagfar amach
sceideal le haghaidh bearta rialaithe chun déileail le
hualai neamhghnacha ata trom no leathan.

(i) déanfaidh duine a bhfuil céilithe go cui suirbhé mar gheall
ar an staid ina bhfuil na boithre agus na droichid ar na
bealai iompair agus déanfar an suirbhé sula gcuirfear tas
le tégéil na forbartha seo agus déanfar € aris nuair a
bheidh an tégail thart agus iocfar an forbroir as costas an
tsuirbhé. Sa suirbhé beidh sceideal ann mar gheall ar na
hoibreacha a cheanglaitear a dhéanamh ionas go mbeidh
na bealai iompair in ann déileail leis an tracht a
eascraionn as an togail. Aontéfar cineal agus fairsinge an
tsuirbhé agus sceideal na n-oibreacha leis an Udaras
pleanala sula gcuirfear tus leis an bhforbairt.
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(iii)

(iv)

v)

socruithe mionsonraithe chun damaiste tégala a cheartd
agus socréfar aon damaiste i dtreo is go mbeidh an t-
Gdardas pleanala sasta faoi.

socruithe mionsonraithe chun déileail le socruithe
sealadacha trachta/rialt trachta ar na boithre.

clar ina bhfuil scala ama leagtha amach mar gheall ar an
Gsaid atd beartaithe béithre poibli a usaid d’fhonn tégail
na forbartha a éascu.

(b) Déanfar na hoibreacha seo a eascraionn as na socruithe
thiosluaite ar chostas an fhorbrora, laistigh de thréimhse dha
mhi dhéag 6 dheireadh Uséaid gach bothair mar bhealach iompair
le haghaidh na forbartha beartaithe.

Cheal comhaontaithe ar aon cheann de na riachtanais sin, tarchuirfear
an t- abhar go dti an Bord Pleanala lena chinneadh.

Cuis: Ar mhaithe le cosaint an ghréasain béithre phoibli agus chun
fairsinge an cheada a chinntit ar mhaithe le sabhailteacht trachta agus
le forbairt orduil.

(@) Prior to commencement of development, details of the following
shall be submitted to, and agreed in writing with the planning
authority:

(i)

(ii)

a Transport Management Plan, including details of the
road network/haulage routes, the vehicle types to be used
to transport materials on and off site, and a schedule of
control measures for exceptional wide and heavy delivery
loads.

a condition survey of the roads and bridges along the
haul routes to be carried out at the developer's expense
by a suitably qualified person both before and after
construction of the wind farm development. This survey
shall include a schedule of required works to enable the
haul routes to cater for construction-related traffic. The
extent and scope of the survey and the schedule of works
shall be agreed with the planning authority prior to
commencement of development.
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12.

13.

(i)  detailed arrangements whereby the rectification of any
construction damage which arises shall be completed to
the satisfaction of the planning authority.

(iv)  detailed arrangements for temporary traffic
arrangements/controls on roads.

v) a programme indicating the timescale within which it is
intended to use each public route to facilitate construction
of the development.

(b)  All works arising from the aforementioned arrangements shall be
completed at the developer’s expense, within 12 months of the
cessation of each road’s use as a haul route for the proposed
development.

In default of agreement on any of these requirements, the matter shall
be referred to An Bord Pleanala for determination.

Reason: To protect the public road network and to clarify the extent of
the permission in the interest of traffic safety and orderly development.

Nuair a bheidh an fheirm ghaoithe curtha go pairteach né go hiomlan
as usaid n6 mura mbeadh an fheirm ghaoithe ag feidhmia ar feadh
tréimhse nios mo na bliain amhain, caithfear na crainn agus na tuirbini
a bhaineann leo a bhaint as an suiomh agus bainfear gach struchtur
dichoimisiunaithe 6n suiomh, bainfear na bunsraitheanna né cuirfear
ithir orthu i dtreo is go bhfasfar an fasra laistigh de thréimhse tri mhi
dhéata dichoimisitunaithe.

Cuis: lonas go mbeifear in ann an suiomh a athbhunu nuair a bheidh
tionscadal criochnaithe.

On full or partial decommissioning of the wind farm or if the wind farm
ceases operation for a period of more than one year, the masts and the
turbines concerned shall be removed and all decommissioned
structures shall be removed, and foundations removed or covered with
soil to facilitate re-vegetation, within three months of decommissioning.

Reason: To ensure satisfactory reinstatement of the site upon
cessation of the project.

Cuirfear tégéil na forbartha i bhfeidhm ar aon dul le sonrai ata leagtha
amach i bPlean Bainistiocht Togala. Seolfar an plean seo chuig an
Gdards pleanala agus aontofar i leis an Udaras i scribhinn sula
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gcuirfear tus leis an bhforbairt. Sa phlean beidh sonrai ann maidir leis
an gcleachtas togala a bheidh i bhfeidhm agus san aireamh beidh
sonrai mar gheall:

(@)

(b)

(€)

(d)

()

(f)

(9)

(h)

()

(),

(k)

An t-ionad ar an suiomh ina mbeidh aiseanna agus abhair an
tsuimh lonnaithe san aireamh aiteanna ina mbeidh bruscar
toégala le storail;

Ar aiteanna ina mbeidh oifigi an laithreain togala lonnaithe
chomh maith le haiteanna le haghaidh saoraidi foirne;

Ar shonrai a bhaineann le falu slandala agus le balla clar ar an
suiomh;

Ar shonrai a bhaineann le haiseanna pairceala d'oibri ar an
suiomh i rith tréimhse na tégala;

Ar na tograi chun scuaine trachta a sheachaint ar an ngréasan
boéithre ata tadhlach;

Ar na tograi ionas nach mbeidh aon ithir, spallai né6 smionagar
toégala doirte ar an ngréasan baoithre poibli;

Ar na tograi malartacha ata curtha i bhfeidhm do choisi agus
d’fheithicli i gcas go nduntar aon bhothar poibli né cosan le linn
tréimhse thogail na forbartha;

Ar na huaireanta tégala, san &reamh na hamanna ina
seachadfar abhair chuig an suiombh;

Ar na bearta maolaithe oiritnacha chun déileail le torann, le
deannach agus le creathadh agus chun monatoireacht a
dhéanamh ar na leibhéil a bheidh i gceist;

Ar na tograi chun breosla agus ola a bhaineann leis an togéil a
choime&d i mbundai ata tégtha le haghaidh sin ionas nach
mbeidh aon doirteadh breosla ar an suiomh. Beidh dion curtha
ar na mbundai ionas nach ligfear isteach aon bhaisteach.

Ar na tograi chun déileail le diuscairt dramhail togala agus
dramhail scartala lasmuigh den suiomh.

Caithfear taifead laethuil a choimead ionas go gcinnteofar go mbeidh
na tograi agus bearta thuasluaite curtha i bhfeidhm ar aon dul leis an
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bPlean Bainistiocht Togala agus caithfear é a choimead ionas gur féidir
leis an Udaras pleandla é a iniichadh.

Cuis: Ar mhaithe le cosaint na timpeallachta agus chun cosaint a
thabhairt d’aiseanna na haite.

The construction of the development shall be managed in accordance
with a Construction Management Plan, which shall be submitted to,
and agreed in writing with, the planning authority prior to
commencement of development. This plan shall provide details of
intended construction practice for the development, including:

(@) Location of the site and materials compound(s) including area(s)
identified for the storage of construction refuse;

(b) Location of areas for construction site offices and staff facilities;
(©) Details of site security fencing and hoardings;

(d) Details of on-site car parking facilities for site workers during the
course of construction;

(e) Measures to obviate queuing of construction traffic on the
adjoining road network;

) Measures to prevent the spillage or deposit of clay, rubble or
other debris on the public road network;

() Alternative arrangements to be put in place for pedestrians and
vehicles in the case of the closure of any public road or footpath
during the course of site development works;

(h) Provision of construction hours, including deliveries of materials
to the site;

(1) Details of appropriate mitigation measures for noise, dust and
vibration, and monitoring of such levels;

() Containment of all construction-related fuel and oil within
specially constructed bunds to ensure that fuel spillages are fully

contained. Such bunds shall be roofed to exclude rainwater;

(k) Off-site disposal of construction/demolition waste.
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14.

A record of daily checks that the works are being undertaken in
accordance with the Construction Management Plan shall be kept for
inspection by the planning authority.

Reason: In the interest of amenities and safety.

Eascoidh an forbroir meastnu seandalaiochta a dhéanamh ar an
suiomh le haghaidh caomhnd, taifeadadh agus cosaint d’aon abhar n6
gné sheandalaiochta a d'fhéadfadh a bheith laistigh den laithrean.
Chuige sin, caithfidh an forbrair:

(@ cur in idl don udaras pleanala i scribhinn ar a laghad ceithre
seachtaine roimh this aon oibriochta laithreain (lena n-airitear
imscraduithe hidreolaiocha agus geotheicniula) a bhaineann leis
an bhforbairt bheartaithe,

(b)  fostoidh sé seandalai a fhostu ata cailithe go cui sula gcuirfear
tus leis an bhforbairt. Déanfaidh an seandalai monatéireacht ar
gach iniichadh agus tochailt ar an laithrean, agus

(c) socruithe a chur i bhfeidhm, ar chaighdean ata inghlactha don
Udards pleandla, ionas gur féidir abhar seandalaiochta a
thaifead agus € a bhaint 6n suiomh ma mheasann an t-udaras
gur cheart € a dhéanamh.

Cheal comhaontaithe ar aon cheann de na riachtanais sin, tarchuirfear
an t- abhar go dti an Bord Pleanala lena chinneadh.

Cuis: D’fhonn oidhreacht seandalaiochta an laithredin a chaomhna
agus i dtreo is gur féidir iarsmai seandalaiochta a d’fhéadfadh a bheith
ar an suiomh a chaomhnu agus a chosaint.

The developer shall facilitate the preservation, recording and protection
of archaeological materials or features that may exist within the site. In
this regard, the developer shall:

(@) notify the planning authority in writing at least 4 weeks prior to
the commencement of any site operation (including hydrological
and geotechnical investigations) regarding the proposed
development,

(b)  employ a suitably-qualified archaeologist who shall monitor all
site investigations and other excavation works, and
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(©) provide arrangements, acceptable to the planning authority, for
the recording and for the removal of any archaeological material
which the authority considers appropriate to remove.

In default of agreement on any of these requirements, the matter shall
be referred to An Bord Pleanéla for determination.

Reason: In order to conserve the archaeological heritage of the site
and to secure the preservation and protection of any remains that may
exist within the site.
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15.

16.

Sula gcuirfear tus leis an bhforbairt, caithfear suim airgid, banna 6
chuideachta &rachais, n6 urris eile a bheith sésuil don udaras
pleandla, a thabhairt don Udaras pleanala i dtreo is go mbeifear in ann
déiledil le haon damaiste a bheith déanta do na boithre poibli de bharr
an meéid ualai ag dul thart orthu, nasctha le comhaontu ag tabhairt an
cumas don udaras pleanala an t-urras seo, né aon chuid de, a usaid
chun aon chuid den bhothar poibli a athbhund go sasuil. Biodh foirm
agus méid an urrdis mar a aontofar idir an udaras pleanala agus an
forbréir, n6 ceal aontd, biodh siad mar a réiteoidh an Bord Pleanéla.

Cuis: Ar mhaithe le sdbhailteacht bhoithre agus ar son pleanéla cui
agus forbartha inchothaithe an limistéir.

Prior to commencement of development, the developer shall lodge with
the planning authority a cash deposit, a bond of an insurance company,
or such other security as may be acceptable to the planning authority,
to secure the reinstatement of public roads which may be damaged by
the transport of materials to the site, coupled with an agreement
empowering the planning authority to apply such security or part
thereof to the satisfactory reinstatement of the public road. The form
and amount of the security shall be as agreed between the planning
authority and the developer or, in default of agreement, shall be
referred to An Bord Pleanala for determination.

Reason: In the interest of traffic safety and the proper planning and
sustainable development of the area.

Sula gcuirfear tus leis an bhforbairt, caithfear suim airgid, banna 6
chuideachta arachais, n6é urras eile a bheith sasuil don u(daras
pleanala, a thabhairt don Udaras pleanala i dtreo is go mbeifear in ann
an suiomh a athbhunu go sasuil, nuair a bheidh an fhorbairt thart,
nasctha le comhaontd ag tabhairt an chumhacht don udaras pleanala
an t-urrds seo, né aon chuid de, a Uséid chun aon chuid den fhorbairt a
athchdirit. Biodh foirm agus méid an urrdis mar a aontofar idir an
Gdaras pleandla agus an forbréir, n6 ceal aontl, biodh siad mar a
réiteoidh an Bord Pleanéla.

Cuis: Chun a chinntit go mbeifear an suiomh aischurtha i gceart.
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Prior to commencement of development, the developer shall lodge with
the planning authority a cash deposit, a bond of an insurance company,
or such other security as may be acceptable to the planning authority,
to secure the satisfactory reinstatement of the site upon cessation of
the project, coupled with an agreement empowering the planning
authority to apply such security or part thereof to such reinstatement.
The form and amount of the security shall be as agreed between the
planning authority and the developer or, in default of agreement, shall
be referred to An Bord Pleanala for determination.

Reason: In the interest of orderly development and visual amenity and
to ensure satisfactory reinstatement of the site.

17.  locfaidh an forbréir suim airgid don Gdaras pleanala mar rannioc leith
bonneagair phoibli agus saoraidi poibli a théann chun tairbhe
d’fhorbairt i limistéar an Udarais pleanala agus a sholathraitear, n6 a
de réir téarmai na Scéime Ranniocai Forbartha déanta faoi Alt 48 den
Acht um Pleanail agus Forbairt, 2000, arna leasu. locfar an rannioc
roimh thosi na forbartha ndé ina leithéid de iocaiochta
chomhleanunacha a éascddh an t-Udaras pleandla agus biodh si faoi
réir aon fhoralacha chui innéacsaithe den scéim ag an am ioctha.
Aontofar an cheist idir an Gdaras pleanala agus an forbroir maidir leis
am méid innéacsaithe agus mura n-aontéfar é caithfear an cheist a
chur chuig an Bhoird chun cinnidh a dhéanamh ar an abhar.

Cuis: Is riachtanas den Acht um Pleandil agus Forbairt, 2000, arna
leasu, coinnioll a chur leis an gcead ag éileamh rannioc de réir na
Scéime Ranniocai Forbartha at4 déanta faoi Alt 48 den Acht sin.
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The developer shall pay to the planning authority a financial
contribution in respect of public infrastructure and facilities benefiting
development in the area of the planning authority that is provided or
intended to be provided by or on behalf of the authority in accordance
with the terms of the Development Contribution Scheme made under
section 48 of the Planning and Development Act 2000, as amended.
The contribution shall be paid prior to the commencement of
development or in such phased payments as the planning authority
may facilitate and shall be subject to any applicable indexation
provisions of the Scheme at the time of payment. Details of the
application of the terms of the Scheme shall be agreed between the
planning authority and the developer or, in default of such agreement,
the matter shall be referred to the Board to determine the proper
application of the terms of the Scheme.

Reason: It is a requirement of the Planning and Development Act
2000, as amended, that a condition requiring a contribution in
accordance with the Development Contribution Scheme made under
section 48 of the Act be applied to the permission.

Ball den Bhord Pleanala a bhfuil
Gdaras aige séala an Bhoird
a fhiordheimhniu.

Dataithe ar an |a seo de 2016.
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